
Чжан Донг парил в небе в направлении города Спирит Спринг, он не видел много людей во
время своего путешествия, и ему становилось скучно. Он попробовал культивировать меч, но
ему показалось, что довольно трудно удерживать его в полете, одновременно поглощая
духовную энергию из окружающей среды. Он чуть не получил обратную реакцию, поэтому
отказался от идеи повышать свою культивацию во время путешествия. Он медленно привыкал
к своему телу культиватора, не особо нуждаясь в отдыхе и сне.

Однако он не просто не спал всю ночь, а летел быстро, делая пару остановок то тут, то там. Так
прошло около двух дней, и на улице стало темнеть. Каждый раз он слышал, как на заднем
плане рычат какие-то случайные звери, но они не представляли для него особой проблемы.
Хотя для обычного культиватора путешествовать ночью без большой компании было не очень
хорошей идеей. Он привык путешествовать и ночью, находя луну на небе очень красивой, так
как она освещала ночное небо.

Когда он плыл сквозь ночь, словно белый призрак, он заметил что-то впереди себя. Он
прищурил глаза и сосредоточился на духовных колебаниях, идущих в его сторону. Он увидел
пару культиваторов, бегущих в том направлении, откуда он летел, хотя он был довольно далеко.
Это были женщина и мужчина, оба были одеты в похожие светло-голубые мантии. Мужчина
немного тащил женщину вперед, похоже, они убегали от чего-то или кого-то.

Мэтт попытался заглянуть за спины двух людей, которые бешено бежали, держась друг за
друга. Но прежде чем он успел разглядеть кого-то позади них, стрела пронзила плечо
бегущего мужчины. Но он не сдался, вырвал конец стрелы из плеча, отбросил ее в сторону и
продолжил бежать вместе с женщиной. Теперь они бежали медленнее, мужчина начал
отставать от женщины, которая теперь тянула его за собой.

Чжан Донг увеличил скорость, он видел около 10 человек позади пары, и когда он подошел
ближе, то увидел, что женщина и мужчина были скорее мальчиком и девочкой среднего
подросткового возраста. Его зрение было улучшено, поэтому он мог видеть, как люди,
преследовавшие их, ухмылялись.

*Почему я постоянно сталкиваюсь с людьми в беде...* спросил он себя, увеличивая скорость,
надеясь, что успеет.

Чжан Лю и Сюэ были членами неудачного клана. Они были братом и сестрой, ему было 16, а
ей 15. Они были вдали от города, собирая ресурсы в горах, что не было странным занятием для
членов клана их возраста. Они были вне города, пока другие кланы и культиваторы вторгались
в него. Они не могли вернуться назад, так как оборонительная формация уже была включена.
Они с ужасом смотрели на то, как их дом подвергается бомбардировке со стороны сил
вторжения. Они хотели помочь, но не были глупыми, они оба знали, что слишком слабы, чтобы
помочь. Они поклялись в своем сердце отомстить после побега. Но во время побега их
обнаружили, и теперь их преследовали силы, нападавшие на их родной город.

Чжан Лю почувствовал острую боль в плече, в котором застряла стрела, его младшая сестра
тянула его за собой, а он старался не отставать. Ему было очень больно, пот покрывал его тело,
а вражеские культиваторы шли по горячим следам.



"Я задержу их, Сюэ, а ты беги и отомсти за наш клан!"

Он знал, что уже стал обузой, может быть, если он немного задержит нападающих, его
младшая сестра сможет убежать.

"Нет, старший брат, я не оставлю тебя умирать!"

Младшая сестра не хотела позволить своему брату просто умереть здесь, ее рука крепко
сжимала его руку, когда они бежали по полям. Проблема заключалась в том, что у врагов был
хороший лучник, а деревьев или скал, за которыми можно было бы спрятаться, не было.
Можно было услышать, как стрела просвистела в воздухе, после чего раздался громкий крик.

"О нет, старший брат!"

Чжан Лю вскрикнул от боли, почувствовав резкую боль в икре, так как стрела пронзила
нижнюю часть его ноги, пройдя насквозь. Он упал лицом вперед на твердую землю, морщась
от боли. Он посмотрел на свою ногу, потом на сестру и понял, что ему конец. Он никак не мог
убежать в таком состоянии.

"Пожалуйста, Сюэ, ты должна спастись, беги и забудь обо мне..."

Пятнадцатилетняя девушка разрыдалась, опустившись на колени, и потянулась к брату,
пытаясь поддержать его, но вместо этого получила от него толчок.

"Беги, я задержу их".

Он встал с помощью своей хорошей ноги, повернувшись спиной к своей младшей сестре, его
взгляд был сосредоточен, и он был готов сражаться до конца. Он слышал, как приближаются
другие люди, и вскоре увидел, как десять культиваторов в одинаковых желтых одеждах
выходят из зала. Его сестра смотрела на большую спину брата, она вспомнила, как однажды он
нес ее домой, когда она заснула. Она смахнула слезы с глаз и вместо того, чтобы убежать,
встала рядом со старшим братом, в ее глазах тоже горел огонь.

"Если нам придется умереть, то мы умрем вместе, старший брат!"

Чжан Лю посмотрел на свою младшую сестру и покачал головой, он знал, что она очень
упряма, и спорить с ней было бесполезно. Времени больше не было, так как он посмотрел
вперед и увидел, что культиваторы движутся, чтобы окружить их, на их лицах были ухмылки.

"Ну, что тут у нас, два птенца Чжан. Думали, что сможете сбежать?" сказал один из мужчин,
ухмыляясь.

"Эй, девчонка слева не так уж плоха, давайте с ней повеселимся!" сказал другой мужчина,



облизывая губы и поглядывая на Чжан Сюэ.

Луи инстинктивно двинулся к сестре, чтобы прикрыть ее, но все выглядело мрачно, он мог
только смотреть на людей с вытянутыми кулаками. Сестра начала отступать, стоя в боевой
стойке, с саблей. Двое отступали, они не хотели быть окруженными врагами, которые
подходили все ближе и ближе.

"Давайте просто убьем этого парня, нет смысла держать его рядом". сказал хитрый мужчина,
протягивая лук, трое других культиваторов сделали то же самое, прицелившись в юношу. Они
начали вливать свою духовную энергию в стрелы, их пробивная сила и скорость увеличивались,
и шансы на то, что парень выживет, были ничтожны. Но не успели вражеские культиваторы
выпустить свои стрелы, как раздался странный звук, а за ним последовал сильный взрыв,
который раздался всего в паре метров от группы грубиянов.

Десять человек в ужасе отступили назад, когда грязь и обломки полетели в их сторону. Они
прикрывались, отпрыгивая назад, не уверенные, появился ли новый враг или в земле зарыта
какая-то магическая бомба-сокровище, из-за которой она взорвалась. Но вскоре прямо позади
них раздался еще один взрыв, затем еще один слева и справа. Они остановились на одном
месте, так как их зажало взрывами, они не понимали, что происходит, так как взрывы
происходили слишком быстро, и они даже не могли видеть, откуда идет атака.

"Эй вы, стойте на месте, не двигайтесь".

Они услышали мужской голос, доносившийся сверху, все посмотрели вверх и увидели
человека, стоящего на хрустальном мече. В руках у него было копье, похожее на молнию, и они
решили, что это, вероятно, тот человек, который напал на них.

"Почему вы нападаете на этих людей, десять взрослых мужчин против двух детей - это как-то
неправильно". спросил мужчина, глядя на дуэт брата и сестры, которые обнимали друг друга,
не зная, что делать. Собирался ли этот человек спасти их? Но если он услышит, что они из
слабого клана, который вот-вот будет уничтожен, он, скорее всего, не станет помогать.

"Добрый старший, эти люди из клана Чжан, а мы из почтенного клана Цай. Вы, наверное,
слышали, что случилось с кланом Чжан, с ним уже покончено, старейшины приказали нам
позаботиться о каждом, кто убежит. Наш почтенный патриарх также принимает участие в
захвате их сокровищ. Я уверен, что он побеседует с вами, если вы согласны."

"Изъятие сокровищ? Или вы имеете в виду очищение?" спросил мужчина, придвигаясь все
ближе и ближе к людям, члены клана Цай надеялись, что имя их клана обеспечит им
поддержку.

"Ну да, хе-хе, я уверен, что вы знаете, как такие вещи работают, Старший, им просто не
повезло".



Мужчина посмотрел на десять культиваторов, которые становились все увереннее, затем
оглянулся на истекающего кровью юношу и девушку, стоявшую рядом с ним, они были
напуганы и напряжены.

"Ты хочешь убить их всех... Что ж, думаю, мне придется представиться. Меня зовут..."

Он спрыгнул с меча на землю и оказался прямо между двумя членами клана Чжан и членами
клана Цай.

"Чжан Донг".

Назвав свое имя, он указал пальцем на стоящих вместе культиваторов, и вокруг них появилась
сфера. Культиваторы Цай были шокированы, услышав, что этот человек тоже из клана Чжан.
Они начали бить по барьеру, но, ударив по нему один раз, получили удар молнией.

"Не волнуйся, я не убью тебя, хотя ты и пытался убить мальчика и воспользоваться девочкой...
но твои дни культивации закончились". После этих слов молния начала бить в людей внутри
сферы. Все люди были культиваторами Конденсации Ци, и хотя они находились в верхней
части сферы, для него они были никем. Молния разрушила культивационные базы людей,
оставив их обугленными и израненными, но все еще живыми.

Повредил культивацию целей конденсации Ци, заработал 225 очков духа.

Двое молодых людей удивленно посмотрели на человека, который заботился о вражеских
культиваторах.

"Старший дядя Донг?"

Он чуть не споткнулся, когда его назвали дядей, но сдержался. Чжан Донг достал одну из
целебных пилюль и протянул ее девушке, которая с удивлением посмотрела на пилюлю, так
как могла сказать, что она была очень сильной.

"Думаю, ты можешь называть меня так... Эти парни больше не будут тебя беспокоить, отдай
эту пилюлю своему брату после того, как уберешь стрелы. Не могли бы вы рассказать мне о
том, что происходит в Городе Спирит Спринг".

Двое почувствовали облегчение, они не знали, сможет ли этот незнакомый дядя переломить
ход событий, но он был сильным культиватором, это было видно. Они рассказали ему о
защитной формации и о том, что на них напали другие кланы, у врагов, очевидно, было по
крайней мере 3 эксперта основной формации в середине, а может и больше. Двое не могли
ничего сказать, так как были сосредоточены на побеге.

"Ладно... вам двоим, наверное, стоит остаться здесь..."сказал он, вскочив на свой меч, он
глубоко задумался, но, похоже, принял решение, после чего с торжественным выражением



лица выстрелил как стрела в сторону штаб-квартиры клана Чжан.
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